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Introduction  

Ce document décrit les services offerts par le poste 8214 DECT Handset connecté au système 
OmniPCX® Enterprise. 

Votre téléphone peut être connecté à une station de base radio IBS, IP-xBS ou RBS en fonction du 
système téléphonique de votre entreprise. 
 
Votre téléphone peut fonctionner en mode SIP. Pour plus d'informations, reportez-vous au manuel 
d'utilisation spécifique : Manuel d'utilisation SIP du combiné 8214 DECT (8AL91453FR). 

Le combiné DECT 8214 d'Alcatel-Lucent Enterprise est un combiné compact qui offre des fonctions 
de communication professionnelle. 

Son design compact, son grand écran couleur et son bouton de navigation rendent le combiné DECT 
8214 facile à utiliser.  

Le combiné DECT 8214 offre une excellente qualité audio et une grande autonomie. Élégant et 
robuste, le combiné DECT 8214 répondra aux besoins de tout employé de bureau ou d'usine. 

Conditions d'utilisation  

Les conditions d'utilisation suivantes doivent être respectées, notamment compte tenu de 
l'utilisation de fréquences radioélectriques.  

• Des modifications apportées et non approuvées par le constructeur rendent cet équipement 
inopérable.  

• Pour limiter le risque d'interférence, les personnes ayant un stimulateur cardiaque doivent 
garder le téléphone sans fil loin du stimulateur cardiaque (distance minimale de 15 cm / 6 
pouces).  

• Il est recommandé de suivre les consignes de sécurité des zones sensibles aux ondes 
électromagnétiques (hôpitaux…).  

• Les équipements DECT ne peuvent être utilisés pour l'établissement de liaisons entre points 
fixes que dans la mesure où ces liaisons sont temporaires,.  

• Les conditions d'accès à un réseau télépoint des équipements DECT doivent faire l'objet 
d'une convention signée avec l'exploitant du réseau télépoint autorisé concerné. 

• Votre dispositif répond à la norme IP40. N'exposez pas cet appareil à des conditions difficiles 
(pluie, air marin, poussière, etc.). Eteindre le téléphone avant de changer la batterie.  

• Vous ne devez pas mettre en marche ou utiliser votre téléphone à proximité de gaz ou de 
liquides inflammables.  

• L'écouteur comprend des éléments magnétiques qui peuvent attirer des objets métalliques 
pointus.  

• Pour éviter tout dommage auditif, ne pas écouter à volume élevé pendant de longues 
périodes.  

• Il y a un risque d'explosion si la batterie n'est pas remplacée correctement.  
• Utilisez uniquement la batterie recommandée : Alcatel-Lucent 3BN67332AA (Dongguan DRN 

New Energy Co. Ltd. RTR001FXX - Zhongshan Tianmao Battery Co. Ltd. BP1709/A - Li-ion 3.7V 
1100mAh 4.1Wh).  

• La prise secteur du chargeur doit être proche du support de charge et facilement accessible, 
afin de servir de dispositif de coupure de l'alimentation électrique.  

• Charger la batterie au moins 6h avant la première utilisation. 

https://myportal.al-enterprise.com/a4F5I000000OnTJUA0
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• Utilisez uniquement les chargeurs recommandés : 
o 8214 DECT Handset desktop charger (3BN67393AAAA); Avec les alimentations 

suivantes : A, B, C (voir ci-dessous). 
o 82x4 DECT Handset desktop charger (3BN67371AA); Avec les alimentations suivantes : 

A, B, C (voir ci-dessous). 
o 82x4 DECT Handset dual desktop charger (3BN67372AA); Avec les alimentations 

suivantes : A, B, C (voir ci-dessous). 
o 82x4 DECT Handsets Rack Charger (3BN67382AA); Avec les alimentations suivantes : D 

(voir ci-dessous). 
• Alimentations électriques : 

A. DECT Handset Desktop charger PSU Europe (3BN67335AA) 
TenPao (Model S005AYV0500100) – niveau d'efficacité VI (rating I/P :AC 100-240V, 0.2A; 
O/P : DC 5V, 1A). 

B. DECT Handset Desktop charger PSU WW (3BN67336AA) 
TenPao (Model S008ACM0500100 with UK,US,AUS plugs) – niveau d'efficacité VI (rating 
I/P :AC 100-240V, 0.3A; O/P :DC 5V, 1A). 

C. DECT Desktop chargers PSU India (3BN67377AA) 
TenPao (Model S005AYI0500100) – niveau d'efficacité VI (rating I/P :AC 100-240V, 0.2A; 
O/P : DC 5V, 1A). 

D. 82x4-8262 Dect handset PSU WW for rack charger (3BN67353AA) 
Ten Pao (Model S030ABM0500400) – niveau d'efficacité VI (rating I/P : AC 100-240V, 1A; 
O/P : DC 5V, 4A). 

 

Les libellés et les icônes affichés sur votre téléphone ne sont pas contractuels et peuvent être 
modifiés sans avis préalable. Les libellés et les icônes affichés sur votre téléphone sont dépendants 
du système auquel vous êtes raccordé et peuvent être différents de ceux spécifiés sur ce document.  
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1 Découvrir votre téléphone  
1.1 Description du poste  

 

  

• Prendre l'appel. 
• Effectuer un appel. 
• Activer/désactiver le haut-parleur pendant la 

conversation. 

  

• Raccrocher. 
• Appui long (en mode veille) : mettre le téléphone en 

marche / Éteindre votre téléphone. 
• Revenir au menu précédent. 

  

• Revenir au menu précédent. 
• Activer/désactiver la mise en sourdine pendant la 

conversation. 
• Effacer un caractère. 

  • Accéder au MENU. 

 
 

• Confirmer. 
• Éclairer l'écran. 
• Ouvrir le menu des fonctions supplémentaires (Plus). 

 

 

• Naviguer. 
• Régler le niveau sonore pendant une conversation 

(touche de navigation vers le haut et vers le bas). 

 
 

• Appui long en état Repos : accès à la messagerie vocale (le numéro de la 
messagerie vocale doit être défini dans les paramètres du combiné - voir 
chapitre : Paramétrer le numéro de votre boîte vocale).  

 
 

• Appui long en état Repos : verrouiller/déverrouiller le clavier. 
• Appui court lors de la saisie de texte : passer des minuscules aux 

majuscules ou aux caractères spéciaux. 
• Appui long en cours de conversation : activer le mode DTMF. 

 
 

• Appui long en état Repos : activer ou désactiver la sonnerie. 

  • Accéder à votre répertoire personnel. 

 

 • Accéder au journal des appels. 

 • Appui court (appel entrant) : couper la sonnerie. 

 • Activer/désactiver le haut-parleur pendant la conversation. 

 • Refuser l'appel entrant. 

 • Activer / Désactiver le mode Secret. 

 • Supprimer le dernier caractère entré. 
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Voyant 

lumineux  

• Certains comportements des LED dépendent de la configuration du 
combiné (voir chapitre : Gestion des LED). Définir la couleur de la 
LED pour indiquer un appel manqué, pour avertir d'une batterie 
faible ou pour activer la LED lorsque le combiné est sur le chargeur. 

• Les LED sont activées lorsque le combiné est placé dans le chargeur 
:  

o Vert fixe : le téléphone est sur son chargeur et la batterie est 
chargée. 

o Rouge fixe : le téléphone est sur son chargeur et la batterie 
est en charge. 

• Clignotement rouge lent : le téléphone est hors zone de couverture. 

 
• Prise jack de 3,5 mm à 4 sorties pour casque et maintenance (normes TRRS : CTIA). Si 

votre appareil n'est pas compatible, vous pouvez utiliser un adaptateur jack à 3 ou 4 
sorties. 

1.2 Icônes du MENU  

Le MENU est accessible depuis l'écran d'accueil en appuyant sur la touche MENU. 
 

Il permet d'accéder à toutes les fonctions offertes par votre système.  

Lorsqu'elles sont sélectionnées, les icônes s'affichent en blanc sur un fond bleu : → . 

  
Répertoire 
Gérer le répertoire téléphonique.  

  

Appels 
Accéder au journal des appels. 

  

Connectivité 
Paramètres d'installation (mot de passe protégé). 

  

Paramèt. 
Accéder aux paramètres généraux tels que la date et l'heure, la langue, la 
programmation des touches, etc. 

  

Paramètres audio 
Accéder aux paramètres de sonnerie, de tonalité des touches et 
d'avertissement. 
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1.3 Icônes d'appel  

 Envoyer un appel / Recevoir un appel. 

 Terminer un appel. 

 Haut-parleur activé (en conversation). 

 Couper le son (En communication). 

 Activation de la sourdine lorsque le haut-parleur est actif (en cours de conversation). 

1.4 Icônes d'état 
Les icônes d'états sont présents sur l'écran d'accueil et informent sur l'état du poste.  

 Niveau de charge de batterie (  >  >  >  >  > ). 

 En charge (icône clignotante). 

 Nouvel ou nouveaux appels manqués. 

 Sonnerie coupée. 

 Muet activé (en conversation). 

 Casque branché. 

 Poste verrouillé. 

 Communication cryptée. 

 Qualité de réception radio. 
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1.5 Accéder au MENU et navigation  

Accéder au menu.  
Appuyer sur la touche d'accès au 

menu. 

 

Sélectionner une fonction 
dans le MENU. 

 
Utiliser les touches de navigation 
et appuyer sur la touche OK pour 

sélectionner une fonction. 

Sélectionner un menu 
contextuel en appuyant 
sur la touche 
correspondante 

 
 

Naviguer dans une 
fonction. 

 
A l'intérieur de la fonction vous 

pouvez vous déplacer 
horizontalement sur les différents 

icônes  
Appuyer sur la touche OK pour 

valider votre choix. 

 

OU  

 
Vous pouvez parcourir 

verticalement les différents labels 
dans la fonction 

Appuyer sur la touche OK pour 
valider votre choix. 
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2 Les premiers pas  
2.1 Contenu de la boîte 

   

• 8214 DECT Handset. 
• Un chargeur simple. 
• La batterie. 
• Le couvercle de la batterie. 

Lire attentivement les 
consignes de sécurité et de 

réglementation. 

Votre combiné est fourni avec un seul chargeur. Les chargeurs sont vendus séparément. 

2.2 Premier démarrage 
Avant d'utiliser votre combiné, vous devez activer la batterie en retirant la languette protégeant les 
connecteurs. 

 

1. Soulever le capot. 
2. Soulever la batterie pour libérer la languette. 
3. Tirer sur la languette comme indiqué sur l'image. 
4. Remettre la pile dans la même position.  

Remettre le cache en place. 
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2.3 Charger la batterie du téléphone  
2.3.1 Chargement de la batterie sur un chargeur simple  

Poser votre poste sur son support. Brancher le connecteur USB sur une 
prise 5V (adaptateur AC/DC, ordinateur, …). 
L'adaptateur AC/DC n'est pas fourni avec le téléphone. Contacter votre 
revendeur pour connaitre les adaptateurs recommandés. 

Il est possible de configurer le comportement du téléphone lorsqu'il 
est installé sur le chargeur via le menu des paramètres. Voir le chapitre 
sur la configuration du téléphone : Régler votre téléphone. 

 

2.3.2 Voyant lumineux  

• Vert fixe : le téléphone est sur son chargeur et la batterie est chargée. 
• Rouge fixe : le téléphone est sur son chargeur et la batterie est en charge. 

Charger régulièrement le téléphone. Le téléphone peut être en position arrêt ou marche.Si le 
téléphone est inutilisé et reste hors du chargeur pendant plusieurs semaines, retirer sa batterie et la 
ranger à part. 

Il faut généralement moins de 3 heures pour recharger la batterie jusqu'à un niveau d'au moins 
90 %. 

2.3.3 Autonomie de votre téléphone  

En veille dans la zone de couverture 
radio. 

Jusqu'à 100 heures lorsque l'écran de veille est activé. 
Jusqu'à 200 heures sans écran de veille (écran noir). 

En conversation continue. Jusqu'à 20 heures. 

2.4 Mettre en marche le téléphone  

• Appuyer sur la touche mise en marche/arrêt. 
• Votre téléphone est en marche.  

Si l'afficheur ne s'allume pas ou si l'icône du niveau de batterie clignote, recharger la batterie. 

Si l'icône de réception radio n'apparaît pas sur l'afficheur du téléphone : 
• Vérifier que vous êtes dans une zone couverte (se rapprocher d'une borne radio si ce n'est 

pas le cas). 
• Vérifier que le téléphone est convenablement installé sur le système (se renseigner auprès du 

gestionnaire du PABX). 

Si l'afficheur indique : 'System 1 - Auto install ?', se reporter au paragraphe 'Enregistrer le téléphone' 
ou consulter votre installateur. 

2.5 Eteindre votre téléphone  
• Appuyer sur la touche mise en marche/arrêt (appui long). 
• Confirmer : Oui. 
• Votre téléphone est éteint. 
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2.6 Clavier alphanumérique  
Votre combiné est équipé d'un clavier alphanumérique.  

• Saisir des caractères alphabétiques dans une zone de texte : les touches du clavier 
contiennent des lettres que vous pouvez afficher par appuis successifs de la touche 
correspondante. 

•  Appuyer sur la touche « * » et la maintenir enfoncée pendant la saisie du texte pour 
passer des minuscules aux majuscules ou aux caractères spéciaux. 

o Appuyer une fois sur (Abc) : pour saisir uniquement le prochain caractère en 
majuscule. 

o Appuyer deux fois sur (ABC) : pour saisir tous les caractères en majuscule. 
o Appuyer une troisième fois sur (123) : pour saisir des chiffres et des caractères 

spéciaux. 
• Utiliser les touches de navigation pour déplacer le curseur dans le texte (sauf dans la fonction 

d'appel par nom).  

•  Supprimer le dernier caractère entré. 

Utiliser les casses lors de la saisie d'un texte : 

•  : 'espace' s'affiche. 

•  : 'd' s'affiche. 

•   (2 appuis successifs) : 'e' s'affiche. 

•    (3 appuis successifs) : 'f' s'affiche. 

•  +    (3 appuis successifs) : 'F' s'affiche. 
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3 Téléphoner  
3.1 Journal des appels 

 Accès rapide : 

 

• Accéder au MENU. 
  

 

• Appels 

 

•  Tous les appels. 
•  Appels répondus. 
•  Appels composés. 
•  Appels manqués. 

3.1.1 Gérer le journal d'appels 

 

• Sélectionner une entrée. 

 
ou 

 

• Appeler 
Appeler le contact. 

 

• Voir 
Afficher les détails de l'appel. 

o Appeler 
Appeler le contact. 

o Plus 
▪ Enreg. contact 

Si la personne ne figure pas dans votre répertoire local, vous pouvez 
l'enregistrer comme nouveau contact. 

▪ Ajouter en conta. 
Ajouter le numéro à un contact local existant. 

▪ Éditer avant appel  
Visualiser le numéro avant d'effectuer l'appel. 

▪ Effacer l'entrée 
Supprimer l'entrée sélectionnée du journal d'appels. 
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• Plus 
o Voir les détails 

Afficher les détails de l'appel. 
o Enreg. contact 

Si la personne ne figure pas dans votre répertoire local, vous pouvez 
l'enregistrer comme nouveau contact. 

o Ajouter en conta. 
Ajouter le numéro à un contact local existant. 

o Éditer avant appel  
Visualiser le numéro avant d'effectuer l'appel. 

o Effacer l'entrée 
Supprimer l'entrée sélectionnée du journal d'appels. 

o Eff. ttes entrées  
Supprimer la totalité du journal d'appels. Effacer toutes les entrées de 
l'onglet sélectionné (effacer le journal d'appels complet si l'onglet de tous 
les appels est sélectionné). 

3.2 Faire un appel  

 • Numéroter. 

  • Passer l'appel. 

 Vous êtes en communication. 

  • Raccrocher. 

 

 Vous pouvez également composer le numéro pendant que la tonalité retentit. 

3.3 Appeler par votre répertoire personnel  
 Accès rapide : 

 

• Accéder au MENU. 

 

 

• Contacts  

 

• Sélectionner le nom de la personne que vous souhaitez joindre. 

  
ou 

 

• Appeler 
Passer l'appel. 
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3.4 Effectuer un appel à l'aide d’une touche de composition rapide 
Tout d’abord, vous devez définir la touche de composition rapide. Voir chapitre : Programmer votre 
annuaire personnel . 

 
• Si vous avez défini une touche de composition rapide (numéros 2 à 9), appuyer 

longuement sur cette touche pour appeler le contact associé. 

 Vous êtes en communication. 

  • Raccrocher. 

3.5 Appeler en utilisant le journal des appels 
 Accès rapide : 

 

• Accéder au MENU. 
  

 

• Appels  

 

•  Tous les appels. 
•  Appels répondus. 
•  Appels composés. 
•  Appels manqués. 

 

• Sélectionner une entrée. 

 
ou 

 

• Appeler 
Appeler le contact. 

3.6 Recevoir un appel  

Un appel arrive. Lorsque vous recevez un appel, l'écran indique le numéro ou le nom de l'appelant, 
si cette fonction est prévue par le système fixe. 

 
• Prendre l'appel (utiliser la touche décrocher du combiné ou du casque s'il est 

branché). 

 
• Silence 

Sonnerie silencieuse lors de la réception d'un appel entrant. Le combiné cesse de 
sonner mais vous pouvez toujours répondre à l'appel entrant. 

 
ou 

 

• Rejeter 
Refuser l'appel entrant. 
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3.7 Mettre un appel en attente (attente)  
Lors d'une conversation, vous souhaitez mettre l'appel en attente et reprendre le correspondant en 
attente ultérieurement sur le même téléphone. 

 • Appuyer sur une touche numérique. 

reprendre le correspondant en attente : 

 

• raccrocher. 

 • votre poste sonne. 

 

• reprendre le correspondant en attente. 

3.8 Appeler un second correspondant  
Cette fonction dépend de la configuration du système. Si nécessaire, contactez votre administrateur. 
Vous êtes en conversation avec un appelant. Vous voulez effectuer un deuxième appel.  

 

• Composer le numéro.  
• Le premier correspondant est mis en attente. 

reprendre le correspondant en attente  

 

• Terminer le second appel et reprendre l'appel en attente (code : 2). 

3.9 Recevoir un deuxième appel  
Lorsque vous recevez un deuxième appel alors que vous êtes déjà en ligne, le nom ou le numéro de 
l'appel entrant s'affiche. 

 

 

• Appuyer longuement sur la touche verte de prise d'appel, puis appuyer sur la touche 
« 2 » pour prendre le second appel. Le premier appel est mis en attente. 

3.10 Passer d'un correspondant à l'autre (va-et-vient)  
Vous êtes en communication avec le premier correspondant et le deuxième correspondant est en 
attente. Vous pouvez passer d'un correspondant à l'autre.  

 

• Entrer le préfixe d'appel du correspondant (1 par défaut). Le préfixe est défini par 
votre administrateur.  

• Vous êtes en conversation avec le deuxième appel et le premier est mis en attente. 
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3.11 Transférer un appel  
Vous voulez transférer l'appel vers un autre contact. Vous êtes en conversation avec un appelant. 

 

• Appeler un second correspondant. 

 

• Raccrocher. 
Les deux correspondants sont mis en relation. 

Pour terminer le second appel et reprendre le premier, sans le transférer : 

 

• Terminer le second appel et reprendre l'appel en attente (code : 2). 

3.12 Converser simultanément avec 2 correspondants (conférence)  
Vous êtes en communication avec le premier correspondant et le deuxième correspondant est en 
attente. 

 

• Saisir le préfixe de conférence (3 par défaut). Le préfixe est défini par votre 
administrateur. 

• Vous êtes en conférence. 

Annuler la conférence et reprendre le dernier appel mis en attente avant la conférence (l'autre 
correspondant sera libéré) : 

 

• Entrer le même préfixe. 

Mettre fin à la conférence avec tous les participants.  

 

• La conférence est terminée. Les deux autres participants restent connectés. 

3.13 Envoyer des signaux DTMF 
En cours de communication, vous devez parfois émettre des codes en fréquences vocales, par 
exemple dans le cadre d'un serveur vocal, d'un standard automatique ou d'un répondeur consulté à 
distance. 

 Accès rapide : 

 • FV  
 

(appui long) 
 

• Entrer le code DTMF. 

Procédez de la même façon pour désactiver le mode DTMF. La fonction est automatiquement 
annulée avec l'arrêt de la communication. 
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3.14 Verrouiller votre téléphone  
Cette fonctionnalité permet de verrouiller le clavier. 

 Appui long. 

 
Confirmer (ou Verrouiller) 

Déverrouiller votre poste : 

 Appui long. 

3.14.1 Appels  

Le clavier est verrouillé automatiquement après un délai d'attente. 

 • Accéder au MENU. 

 
• Paramèt. 

 
• Sécurité 

 
• Bloq. auto. clavier 

 
• Désactiver ou activer le verrouillage automatique des touches en définissant la durée 

après laquelle le clavier est verrouillé : Arrêt, 15s, 30s, 45s, 1min, 2min, 3min, 4min, 5min  

3.15 Consulter votre boîte vocale  
Votre boîte vocale doit être créée par votre administrateur avant de pouvoir être utilisée. Votre 
administrateur vous fournira le numéro de la boîte vocale. Vous devez ensuite configurer le numéro 
de la boîte vocale dans les paramètres du téléphone (voir chapitre : Paramétrer le numéro de votre 
boîte vocale).  

 

• Appui long sur la touche  
• Suivre les instructions du guide vocal. 

Veuillez vous renseigner auprès de l'administrateur pour connaître votre mot de passe. 
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3.16 Programmer votre annuaire personnel  
Votre répertoire peut contenir jusqu'à 50 numéros. 

3.16.1 Nouveau contact  

 Accès rapide : 

 

• Accéder au MENU. 

 

 

• Contacts  

 • Plus (ou appuyer sur la touche OK). 

 
• Ajouter contact 

 
• Nom : 

 • Saisir le nom (24 caractères maximum). 
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider (ou Sauver). 

 

• Sélectionner le type de contact  
Bureau : / Portable : / Domicile : / Autre : 

 • Saisir le numéro (24 chiffres au maximum). 
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider (ou Sauver). 

 
• Sonnerie 

 

• Définir une mélodie pour ce contact (en option). 
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider (ou Sélect.). 

 • Sauver 

 • Oui 
Le contact est ajouté à votre annuaire personnel. 

Le nom et le numéro sont obligatoires. 

 Pour effacer un caractère, utiliser la touche 'effacer' (appui court).  

Abandonner l'opération. 

Pour plus de détails sur le clavier alphanumérique, voir le chapitre : Clavier alphanumérique . 
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3.16.2 Ajouter un contact à partir du journal d'appel  

 Accès rapide : 

 

• Accéder au MENU. 
 

 

• Appels  

 

• Sélectionner une entrée. 

 

• Plus (ou appuyer sur la touche OK). 

 • Enreg. contact 

 • Ajouter des informations sur votre contact. 

 • Modifier le nom (en option).  
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider (ou Sauver). 

 • Modifier le numéro (en option). 
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider (ou Sauver). 

 

• Définir une mélodie pour ce contact (en option). 
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider (ou Sélect.). 

 • Sauver 

 • Oui 
Le contact est ajouté à votre annuaire personnel. 

 Pour effacer un caractère, utiliser la touche 'effacer' (appui court). Le navigateur permet de 
déplacer le curseur dans un champ de saisie.  

Abandonner l'opération. 

Pour plus de détails sur le clavier alphanumérique, voir le chapitre : Clavier alphanumérique . 

Pour ajouter le numéro à un contact existant, sélectionner : Ajouter en conta. 
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3.16.3 Modifier un contact  

 Accès rapide : 

 

• Accéder au MENU. 

 

 

• Contacts  

 
• Sélectionner la fiche à modifier. 

 • Editer 

 
• Sélectionner la fiche à modifier. 

 • Modifier le nom (en option).  
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider (ou Sauver). 

 • Modifier le numéro (en option). 
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider (ou Sauver). 

 

• Définir une mélodie pour ce contact (en option). 
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider (ou Sélect.). 

 • Sauver 

 • Oui 
Le contact est mis à jour. 

 Pour effacer un caractère, utiliser la touche 'effacer' (appui court). Le navigateur permet de 
déplacer le curseur dans un champ de saisie. Pour effacer un champ complet de caractères, 
maintenir l'appui de la touche effacer (appui long).  

Abandonner l'opération. 

Pour plus de détails sur le clavier alphanumérique, voir le chapitre : Clavier alphanumérique . 

3.16.4 Supprimer un contact 
 Accès rapide : 

 

• Accéder au MENU. 

 

 

• Contacts  

 
• Sélectionner le contact à supprimer. 

 • Plus (ou appuyer sur la touche OK). 

 

• Supprimer contact  

 • Oui 
Confirmer la suppression. 

Pour effacer tous les contacts, sélectionner : Supp. ts contacts 

        

         

        

         



Téléphoner 
 

8AL91456FRAA ed03   22/41 

3.16.5 Ajouter le contact à une touche de composition rapide 

Vous pouvez programmer jusqu'à 8 touches de numérotation rapide. 

 Accès rapide : 

 

• Accéder au MENU. 

 

 

• Contacts  

 
• Sélectionner le correspondant. 

  • Plus (ou appuyer sur la touche OK). 

 
• Numéro abrégé  

 

• Appuyer sur la touche ok après avoir sélectionné une touche de composition rapide 
vide. Le contact est ajouté à la touche de composition rapide (touches 2 à 9). Si la 
touche de composition rapide contient déjà un contact, vous devez effacer son 
contenu avant d’y ajouter un nouveau contact. Pour ce faire : Supprimer (voir ci-
dessous). 

3.16.6 Effacer le contenu d’une touche de composition rapide 

 Accès rapide : 

 

• Accéder au MENU. 

 

 

• Contacts  

  • Plus (ou appuyer sur la touche OK). 

 
• Numéro abrégé  

 

• Sélectionner la touche de composition rapide dont vous souhaitez effacer le 
contenu.  

 
• Supprimer 

 • Oui 
Confirmer la suppression. 
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3.17 Personnaliser et régler votre téléphone  
3.17.1 Choisir votre mélodie  

 • Accéder au MENU. 

 
• Paramètres audio 

 

• Sonnerie externe / Sonnerie interne  
• Valider. 

 

• Sélectionner la mélodie de votre choix (utiliser la touche programmable pour 
jouer/arrêter la mélodie).  

• Appuyer sur la touche « OK » pour valider. 

3.17.2 Régler le volume de la sonnerie  

 • Accéder au MENU. 

 
• Paramètres audio 

 
• Volume sonnerie  

 

• Augmenter / diminuer le volume. 
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider. 

3.17.3 Activer ou désactiver la sonnerie 

Cette fonction vous permet d'activer ou de désactiver la sonnerie d'appel lorsque vous recevez un 
appel entrant ou un message de notification (normal ou urgent), tant pour les appels internes que 
pour les appels externes. Le son de la touche, l'avertissement du couvercle, l'avertissement du 
chargeur, l'avertissement de batterie faible et le son de confirmation restent tous actifs. 

 • Appui long en état Repos : activer ou désactiver la sonnerie. 
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3.17.4 Sélection de la langue  

 • Accéder au MENU. 

 
• Paramètres 

 
• Langue  

 

• Sélectionner la langue de votre choix. 
• Appuyer sur la touche « OK » pour valider. 

3.17.5 Autres fonctions :  

 • Accéder au MENU. 

 
• Paramètres audio 

 

• Volume sonnerie 
Régler le volume de la sonnerie. 

• Sonnerie externe / Sonnerie interne  
Sélectionner la mélodie 

• Bip touche 
Activer ou désactiver les bips clavier (Silencieux / Clic / Tonalité). 

• Confirmat sonore 
Activer ou désactiver un signal lorsque vous confirmez une action (Marche / Arrêt). 

• Avert. couverture 
Activer ou désactiver l'alarme hors zone de couverture (Marche / Arrêt). 

• Bip chargeur 
Activer ou désactiver un signal d'alerte lorsque le téléphone est en charge (Marche / 
Arrêt). 

• Sig. batterie faible : Pour activer ou désactiver l'émission d'un bip lorsque le niveau de 
batterie faible est atteint (Marche / Arrêt). 

• Réduction de bruit 
Activer ou désactiver l'atténuation du bruit ambiant (Marche / Arrêt). 

 
• Valider. 
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 • Accéder au MENU. 

 
• Paramèt. 

 

• Heure et date 
Définir le format de l'heure et de la date. 

• Langue 
Pour sélectionner la langue du téléphone. 

• Signalisation LED 
Définir les comportements des LED. 

• Economie énergie 
Régler la temporisation avant l'atténuation de la luminosité lorsque le téléphone n'est 
pas en fonction (5, 10, 20, 30, 45, 60 secondes). 

• Sécurité 
Activer ou désactiver la fonction de verrouillage automatique et définir un délai avant 
le déclenchement de la fonctionnalité de verrouillage automatique. 

• Nom combiné 
Vous pouvez définir un nom pour votre téléphone. 

• Réinit. paramètres 
Initialiser les paramètres et revenir aux paramètres par défaut. 

• État  
Pour connaître la version logicielle de votre téléphone. 

• Réponse auto.  
Définir comment répondre à un appel entrant : en appuyant sur la touche décrocher 
ou sur n'importe quelle touche, OU en répondant automatiquement à l'appel avec 
l'écouteur ou en mode mains libres (Normal, Toute touche, Automatique). 

• Silence sur charg.  
Pour activer ou désactiver le mode silencieux lorsque le téléphone est en charge 
(Marche / Arrêt). 

• Ecran de veille 
L'économiseur d'écran n'est activé que lorsque le combiné est placé sur le socle du 
chargeur. 
Configurer l'économiseur d'écran : 
o Arrêt : aucun économiseur d'écran. 
o Horloge : l'économiseur d'écran affiche l'horloge avec un niveau de luminosité 

atténuée. 
o Image démarrage) : l'économiseur d'écran affiche l'image de démarrage avec un 

niveau de luminosité atténuée. 
• Horloge au repos 

Afficher l'horloge sur l'écran en mode veille (Marche / Arrêt). 
• N° boîte vocale 

Définir le numéro de messagerie vocale. 

 
• Valider. 
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3.18 Paramétrer le numéro de votre boîte vocale  
Avant de commencer l'initialisation de la messagerie, assurez-vous que la messagerie vocale a été 
créée par l'administrateur. 

 • Accéder au MENU. 

 
• Paramèt. 

 
• N° boîte vocale 

 
• Entrer le numéro de votre boîte vocale (veuillez vous renseigner auprès de 

l'administrateur pour connaître votre mot de passe). 

 
• Confirmer (Ou Sauver) 

3.19 Gestion des LED 
Vous pouvez gérer les comportements des LED. 

 • Accéder au MENU. 

 
• Paramèt. 

 
• Signalisation LED 

 

• LED verte / LED orange / LED rouge : Définir le comportement de la LED verte, orange ou 
rouge : 

o Arrêt : les LED sont désactivées. 
o Appel manqué : clignotant lorsqu'il y a un nouvel appel manqué.  

Si la fonctionnalité LED du chargeur est activée (voir ci-dessous), la LED 
clignote deux fois lorsque le combiné est placé sur le socle du chargeur. 

o Batterie faible : clignotant lorsque la batterie est faible (moins de 20 % de 
batterie sur le combiné). 

 

• LED Chargeur : Activer ou désactiver les LED lorsque le combiné est dans le chargeur 
(Marche / Arrêt). 

Si les LED sont activées lorsque le combiné est placé sur le socle du chargeur :  
o Vert fixe : le téléphone est sur son chargeur et la batterie est chargée. 
o Rouge fixe : le téléphone est sur son chargeur et la batterie est en charge. 
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4 Enregistrer le téléphone  
4.1 Prérequis 
L'enregistrement du téléphone dépend de la version actuelle du système à laquelle il se connectera. 
Notez la version du système avant de démarrer la procédure d'enregistrement ou contactez votre 
administrateur. 

4.2 Déclarer le téléphone sur un système lors de la première mise en 
route  

La station de base doit être prête à enregistrer un nouveau combiné. Contactez votre administrateur, 
si nécessaire. 
Le combiné 8214 ne peut être enregistré que sur un seul système DECT à la fois. 

Lorsque vous allumez votre téléphone pour la première fois (ou après une réinitialisation d'usine), 
vous recevrez un message vous invitant à lancer le processus d'auto-installation : Install. auto?  

Vous pouvez utiliser la procédure d'auto-installation si le code d'accès par défaut (0000) est défini 
du côté du système.  

 

Si le code d'accès par défaut (0000) est utilisé sur votre serveur de communication : 

 
• PBX 
• La déclaration peut commencer : Inscript. en cours… 

 

Si l'opération a été effectuée correctement, la page d'accueil s'affiche. Le 
combiné sonne. 

Le combiné est prêt à être utilisé et l'icône de qualité de la réception radio 
est affichée. 
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Si un code d'accès autre que le code par défaut est demandé par le serveur de communication : 

 • Retour 

 
• Inscrire 

 
• Entrer le code PIN (code par défaut : 0000). 
• Valider (Ok). 

 
• Entrer le code d'accès (Ne pas entrer de données si ce n'est pas obligatoire). 
• Valider (Ok). 

 

 Cette étape dépend de la version de votre système. Contactez votre administrateur, si 
nécessaire. 
• A partir de la version OXE R100.1 MD7 (N2.534.7b - Janv. 24), sélectionner : OXE / OXO 

PBX. 
• Pour les versions antérieures, sélectionner : Reg. As 8212. 

 

• Enhanced Security  
• Oui / Non 

L'appel provenant d'un système chiffré est accepté (oui) ou 
rejeté (non). 

• La déclaration peut commencer : Inscript. en cours… 

 

Si l'opération a été effectuée correctement, la page d'accueil s'affiche. Le 
combiné sonne. 

Le combiné est prêt à être utilisé et l'icône de qualité de la réception radio 
est affichée. 

 

Votre combiné n'est enregistré sur aucun système si le texte suivant s'affiche : Install. auto?.  
Au cours de la phase d'enregistrement et pour renforcer la sécurité et améliorer l'enregistrement 
dans un environnement multi-système, le combiné augmente la force de signal minimum nécessaire 
pour s'enregistrer à une base. Pour que toutes les conditions soient remplies, il est recommandé 
d'effectuer l'enregistrement à moins de 20 m d'une base directement visible. Si la base n'est pas 
visible, cette distance doit être réduite. 
Pendant la phase d'enregistrement dans un environnement multi-système, tous les systèmes sont 
analysés sans ordre priorité. Le système est sélectionné lorsque la force du signal est supérieure à un 
niveau donné et que l'enregistrement est concordant. 
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4.3 Enregistrement du téléphone à l'aide du menu connectivité 
Si le combiné est déjà enregistré sur un autre système, vous devez le désenregistrer avant de le 
réenregistrer sur votre système.  

 
La station de base doit être prête à enregistrer un nouveau combiné. Contactez votre administrateur, 
si nécessaire. 

 
• Accéder au MENU. 

 
• Connectivité 

 
• Entrer le code PIN (code par défaut : 0000). 
• Valider (Ok). 

 
• Entrer le code d'accès (Ne pas entrer de données si ce n'est pas obligatoire). 
• Valider (Ok). 

 

 Cette étape dépend de la version de votre système. Contactez votre administrateur, si 
nécessaire. 
• A partir de la version OXE R100.1 MD7 (N2.534.7b - Janv. 24), sélectionner : OXE / OXO 

PBX. 
• Pour les versions antérieures, sélectionner : Reg. As 8212. 

 

• Enhanced Security  
• Oui / Non 

L'appel provenant d'un système chiffré est accepté (oui) ou rejeté (non). 

La déclaration peut commencer : Inscript. en cours… 

Si l'opération a été effectuée correctement, la page d'accueil s'affiche. Le 
combiné sonne. 

Le combiné est prêt à être utilisé et l'icône de qualité de la réception radio 
est affichée. 

 
 

Au cours de la phase d'enregistrement et pour renforcer la sécurité et améliorer l'enregistrement 
dans un environnement multi-système, le combiné augmente la force de signal minimum nécessaire 
pour s'enregistrer à une base. Pour que toutes les conditions soient remplies, il est recommandé 
d'effectuer l'enregistrement à moins de 20 m d'une base directement visible. Si la base n'est pas 
visible, cette distance doit être réduite. 
Pendant la phase d'enregistrement dans un environnement multi-système, tous les systèmes sont 
analysés sans ordre priorité. Le système est sélectionné lorsque la force du signal est supérieure à un 
niveau donné et que l'enregistrement est concordant. 
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4.4 Afficher ou modifier le nom du système connecté (réseau) 

 • Accéder au MENU. 

 
• Connectivité 

 

• Modifier réseau 
Le nom du réseau est affiché. 

 

• Nom du réseau 
Modifier le nom du réseau. 

• Valider. 

 

• Numéro du réseau 
Modifier le numéro de réseau. 

• Valider. 

4.5 Désinscrire  

 • Accéder au MENU. 

 
• Connectivité 

 
• Désinscrire 

 
• Entrer le code PIN (code par défaut : 0000). 
• Valider (Ok). 

 

• Supprimer l'enregistrement 
• Oui (Non : pour supprimer). 
• Valider (Ok). 

 • Revenir au repos. 

4.6 Modifier le code PIN 

 • Accéder au MENU. 

 
• Connectivité 

 
• Modifier PIN 

 
• Entrer le code PIN (code par défaut : 0000). 
• Valider (Ok). 

 
• Entrer le nouveau code PIN. 
• Valider (Ok). 
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5 Accessoires  
5.1 Cache de clip de ceinture 

 

Le cache du clip de ceinture est utilisé à la place du clip de 
ceinture. Le paquet contient 10 cache-attaches pour 
ceinture et 20 vis (3BN67376AA - vendu séparément). 

5.2 Paquet de clips pivotants de rechange 

  

Le clip pivotant peut être utilisé à la place du clip de 
ceinture. Il permet de détacher/attacher rapidement le 
combiné de la ceinture. Le paquet contient un cache pour 
le clip pivotant, le clip pivotant et 2 vis (3BN67375AA - 
vendu séparément). 

5.3 Clip de ceinture de rechange 

 

Le paquet contient un clip de ceinture et 2 vis 
(3BN67374AA - vendu séparément). 

Votre téléphone doit être équipé d'un clip de ceinture de 
couverture à l'arrière. Vous pouvez retirer ce clip de 
couverture et le remplacer par un clip de ceinture. Pour 
retirer le clip de couverture, vous devez enlever deux vis à 
l'aide d'un tournevis cruciforme. Utiliser les deux vis pour 
remplacer le clip de couverture par un clip de ceinture. 
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5.4 Étui vertical 
  

 

Votre téléphone peut également être transporté dans un 
étui de protection avec clip pivotant. Il est recommandé 
d'utiliser l'étui de protection si votre téléphone est utilisé 
dans un environnement industriel (présence de 
poussières, limailles, vapeurs d'origines diverses et risque 
de perte). Le paquet comprend un étui de protection, un 
clip pivotant, un cache pour le clip pivotant et 2 vis. Le 
cache du clip de ceinture est utilisé à la place du clip de 
ceinture. 
Le modèle de pochette verticale dépend de votre 
combiné et est vendu séparément. Pour connaître la 
référence de votre pochette verticale, consultez le 
chapitre : Information de Commande. 

5.5 Les chargeurs  
Outre le chargeur unique fourni avec le combiné, il est possible d'utiliser trois autres chargeurs. Ces 
chargeurs sont vendus séparément. Pour trouver une référence, consultez le chapitre : Information 
de Commande. 

 

82x4 DECT Handset desktop charger  
Un support bureau simple avec câble USB intégré pour le 
branchement/la charge de votre téléphone.  

 

82x4 DECT Handset dual desktop charger  
Un double chargeur de bureau avec câble USB intégré pour le 
branchement/la charge de votre téléphone et une batterie de 
rechange. 

 

 

82x4 DECT Handsets Rack Charger  
Un chargeur rack pour connecter/charger jusqu'à 6 téléphones 
et batteries de secours.  
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5.5.1 Comment charger votre téléphone sur le support de bureau ?  

 

Poser votre poste sur son support. Brancher le connecteur USB sur 
une prise 5V (adaptateur AC/DC, ordinateur, …). 
L'adaptateur AC/DC n'est pas fourni avec le téléphone. Contacter 
votre revendeur pour connaitre les adaptateurs recommandés. 

 

Le temps de charge dépend de la source d'alimentation où le câble USB est branché (ordinateur, 
adaptateur CA/CC, …). Le temps de charge est habituellement inférieur à 3 heures. Le temps de 
charge dépend de la source d'alimentation où le câble USB est branché (ordinateur, adaptateur 
CA/CC, …). 

5.6 Alimentation  
La prise secteur du chargeur doit être proche du support de charge et facilement accessible, afin de 
servir de dispositif de coupure de l'alimentation électrique.  

5.6.1 Alimentation du chargeur de bureau simple ou double 

 

Utiliser l'adaptateur AC/DC recommandé avec le chargeur simple ou 
double. Lire la section « conditions de fonctionnement » au début du 
présent manuel. 

5.6.2 Alimentation du chargeur rack 

 

Utiliser l'alimentation dédiée. Lire la section « conditions de 
fonctionnement » au début du présent manuel. 
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5.7 Présentation de la batterie  
5.7.1 Autonomie de votre téléphone  

En veille dans la zone de couverture radio. Jusqu'à 100 heures lorsque l'écran de veille est 
activé. 
Jusqu'à 200 heures sans écran de veille (écran 
noir). 

En conversation continue. Jusqu'à 20 heures. 

5.7.2 Première charge  

Placer le téléphone dans le support de charge. 

 

La batterie est chargée.   

La batterie n'atteint son rendement optimal qu'après une dizaine de cycles de charge/décharge. 
Ces batteries contenant des matières polluantes, ne pas les jeter à la poubelle mais les rapporter à 
un point de collecte spécialisé. 

5.7.3 Niveau de charge de batterie  

 100% 

 75% 

 50% 

 25% 

 10% 

 5% 

 

< 5% 
Lorsque le niveau de charge de la batterie est inférieur à 5 %, vous ne pouvez recevoir que 
des appels. 

5.7.4 Placer ou retirer la batterie du téléphone 

Si le clip de ceinture est installé, vous devez le soulever et le 
maintenir dans cette position pendant l'installation de la 
batterie ou son remplacement.    

Soulever le capot. 
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Pour retirer la batterie : Soulever la batterie du 
compartiment. 

 
Mettre en place la batterie :  

• Positionner le côté 'connecteurs' de la batterie 
comme indiqué sur le dessin (A).  

• Terminer l'installation de la batterie dans son 
logement en appuyant tel que décrit sur le dessin 
(B). 

 

Repositionner le capot. 

 

5.8 Casque / micro externe  
Une prise de type Jack de 3.5 mm pour casque ou micro externe se trouve sur le côté du poste. 
Contactez votre détaillant pour plus d'informations sur les casques disponibles. 

La prise jack est protégée par une housse. Soulever la housse pour brancher le connecteur jack. Le 
connecteur jack possède 4 sorties jack de 3,5 mm (normes TRRS : CTIA).  

Prise Jack - Normes CTIA 

 

A Microphone 

B Masse 

C Audio (droit)  

D 
Audio 
(gauche) 
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5.9 Nettoyer et désinfecter votre téléphone  
Se reporter au document : “How to clean and disinfect Alcatel-Lucent Enterprise terminals”. 

Porter des gants lors du nettoyage des produits. 
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs tels que de la javel, du peroxyde, de l'acétone, de 
l'acide éthylique, du chlorure de méthyle, de l'ammoniac ou des nettoyants à usages multiples pour 
nettoyer les surfaces en plastique, en métal, en caoutchouc ou d'écrans. 
Essuyer les produits avec un chiffon propre, sec, en microfibres et non abrasif. 
Vaporiser la solution de nettoyage sur le chiffon avant de nettoyer le produit. 
Utiliser des lingettes pré-humidifiées ou humidifier (mais ne pas mouiller) un chiffon doux et stérile 
avec l'agent agréé. Ne jamais pulvériser ou verser d'agents chimiques directement sur l'appareil, car 
le liquide peut tacher le produit ou s'infiltrer à l'intérieur et endommager le matériel. 
Ne pas autoriser la mise en commun des liquides. 
ALE recommande d'utiliser une solution d'éthanol à 70% pour tous les terminaux ALE câblés et sans 
fil. 
Désinfection quotidienne : jusqu'à 5 désinfections par jour. 
Essuyer de façon intensive lors du nettoyage ou de la désinfection risque d'endommager la surface 
de l'appareil. 
ALE recommande d'attribuer un terminal sans fil dédié à chaque collaborateur plutôt que de 
partager les équipes sur les terminaux, ainsi que de remplacer le combiné des terminaux câblés pour 
chaque collaborateur. 

https://www.al-enterprise.com/-/media/assets/internet/documents/how-to-clean-and-disinfect-user-guide-en.pdf
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6 Information de Commande 
Cette liste n'est pas exhaustive et peut être modifiée à tout moment.  

8214 DECT Handset 3BN67392AA 
82x4 DECT Handset desktop charger 3BN67371AA 
82x4 DECT Handset dual desktop charger 3BN67372AA 
82x4 DECT Handsets Rack Charger 3BN67382AA 
82x4 DECT Handset belt clip 3BN67374AA 
82x4 DECT Handset swivel clip 3BN67375AA 
82x4 DECT Handset belt clip cover (boîte de 10) 3BN67376AA 
8214/8234 vertical pouch 3BN67379AA 
Battery 3BN67332AA 
Power Supply Europe 3BN67335AA 
Power Supply WW 3BN67336AA 
Power Supply India 3BN67377AA 
Power Supply WW for rack charger 3BN67353AA 
Firmware downloader tool 3BN67339AB 
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7 Déclaration de conformité  
Cet équipement utilise une gamme de fréquences DECT qui varie en fonction des pays : 1880 - 1900 
MHz en Europe, 1920 - 1930 MHz aux États-Unis/Canada, 1910 - 1930 MHz en Amérique latine, 1910 - 
1920 MHz au Brésil. La puissance isotrope rayonnée équivalente à l'antenne est inférieure à 100 mW 
ou 250 mW (en fonction du pays).  

La déclaration de conformité s'obtient auprès de :  

ALE International 32 avenue Kléber – 92700 Colombes, France  
http://www.al-enterprise.com/en/declaration-of-conformity 

EUROPE 

Cet équipement est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes des 
directives suivantes : 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) et son amendement 2015/863 (EU). 

USA et Canada  

Le combiné est conforme à l'article 15 des règlementations de la FCC, au RSS exempt de licence 
d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada, à l'article 68 des règlementations de 
la FCC ainsi qu'à l'article V de la norme IC CS-03 d'Industrie Canada (FCC ID : T7HCT8234 IC ID : 
4979BCT8234). Les chargeurs sont conformes à l'article 15 des règlementations de la FCC ainsi 
qu'avec l'ICES-003 d'Industry Canada.  

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet équipement ne doit causer 
aucune interférence nuisible et (2) cet équipement doit supporter toutes les interférences reçues, y 
compris les interférences entraînant des effets non voulus. Cet équipement a été testé et certifié 
conforme aux limites définies pour un appareil numérique de classe B énoncées dans l'article 15 des 
réglementations FCC. Ces limites sont conçues de manière à assurer une protection suffisante contre 
les interférences nuisibles dans un environnement résidentiel. Cet équipement génère, utilise et peut 
émettre des fréquences radioélectriques et causer des interférences nuisibles aux communications 
radio s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions. Même dans ce cas, des 
interférences peuvent se produire dans une installation particulière. Au cas où cet équipement 
causerait des interférences nuisibles dans la réception de la radio ou de la télévision, qui peuvent 
être décelées en allumant et en éteignant l'équipement, l'utilisateur devrait tenter de remédier à ces 
interférences en contactant le revendeur. 

 Californie - Attention : ces produits peuvent vous exposer à des substances chimiques, 
notamment le plomb et les dérivés du plomb, reconnus par l'État de Californie comme pouvant être 
la cause de cancers et d'anomalies congénitales ou d'autres problèmes de reproduction. Pour plus 
d'informations, consultez le site www.P65Warnings.ca.gov. 

http://www.al-enterprise.com/en/declaration-of-conformity
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Exposition aux ondes électromagnétiques  

Cet appareil a été conçu et fabriqué de façon à ne pas excéder les limitations d'émission d'énergie 
de fréquence radio en SAR (Specific Absorption Rate) établies par les différents pays concernés.  

Pour l'Europe/l'Australie : la valeur DAS mesurée est égale à 0.05 W/kg (tête) / 0.05 W/kg (corps) (la 
limite globalement acceptée étant de 2 W/kg sur 10g).  

Pour les États-Unis/le Canada : la valeur DAS mesurée est égale à 0.05 W/kg (tête) / 0.05 W/kg (corps) 
(la limite globalement acceptée étant de 1,6 W/kg sur 1g).  

Instructions pour l'utilisateur  

Plage de température ambiante d'utilisation : -10°C à 50°C (14°F à 122°F). Ne chargez pas la batterie 
lorsque la température ambiante est supérieure à 40º C ou inférieure à 5º C (supérieure à 104º F ou 
inférieure à 41 ºF). Cet appareil est compatible avec l'utilisation de prothèses auditives (HAC). 

Protection contre les chocs acoustiques  

Le niveau de pression acoustique maximale pour le combiné est conforme aux normes européenne, 
américaine et australienne. 

Directive 2003/10/CE spécifiant les risques liés au bruit au travail  

La sonnerie contribue au bruit global journalier. Pour réduire le niveau sonore, il est conseillé de : 
diminuer le volume, programmer une sonnerie progressive. 

Elimination  

La collecte de ces produits en fin de vie doit être opérée de manière sélective et spécifique à 
l'équipement électronique et aux batteries. 

Les batteries défectueuses doivent être déposées dans un point de collecte d'élimination des 
déchets chimiques. 

Documents associés  

Pour plus d'informations et de documents dans d'autres langues, visiter notre site web :  
https://www.al-enterprise.com/products.  

 
 
 
 
 
 
www.al-enterprise.com/fr-fr  
Le nom et le logo d'Alcatel-Lucent sont des marques commerciales de Nokia utilisées sous licence 
par ALE. Pour en savoir plus sur les marques utilisées par les sociétés affiliées de la Holding ALE, 
veuillez consulter : www.al-enterprise.com/fr-fr/documentation-juridique/marques-copyright. Toutes 
les autres marques sont la propriété de leurs titulaires respectifs. Ni la Holding ALE ni ses sociétés 
affiliées ne peuvent être tenues responsables de l'éventuelle inexactitude des informations 
contenues dans ce document, qui sont sujettes à modification sans préavis.  
© Copyright 2024 ALE International, ALE USA Inc. Tous droits réservés dans tous les pays.  

https://www.al-enterprise.com/products
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Guide rapide  

 

  

• Prendre l'appel. 
• Effectuer un appel. 
• Activer/désactiver le haut-

parleur pendant la 
conversation. 

  

• Raccrocher. 
• Appui long (en mode veille) : 

mettre le téléphone en 
marche / Éteindre votre 
téléphone. 

• Revenir au menu précédent. 

 
 

• Revenir au menu précédent. 
• Activer/désactiver la mise en 

sourdine pendant la 
conversation. 

• Effacer un caractère. 

 
 

• Accéder au MENU. 

 
 

• Confirmer. 
• Éclairer l'écran. 
• Ouvrir le menu des fonctions 

supplémentaires (Plus). 

 
 

• Naviguer. 
• Régler le niveau sonore 

pendant une conversation 
(touche de navigation vers le 
haut et vers le bas). 

  

• Appui long en état Repos : accès à la messagerie 
vocale (le numéro de la messagerie vocale doit être 
défini dans les paramètres du combiné). 

  

• Appui long en état Repos : verrouiller/déverrouiller le 
clavier. 

• Appui court lors de la saisie de texte : passer des 
minuscules aux majuscules ou aux caractères 
spéciaux. 

• Appui long en cours de conversation : activer le mode 
DTMF. 

  
• Appui long en état Repos : activer ou désactiver la 

sonnerie. 

  • Accéder à votre répertoire personnel. 

  • Accéder au journal des appels. 

  • Appui court (appel entrant) : couper la sonnerie. 

  
• Activer/désactiver le haut-parleur pendant la 

conversation. 
  • Refuser l'appel entrant. 

  • Activer / Désactiver le mode Secret. 

  • Supprimer le dernier caractère entré. 

 
Voyant 

lumineux  

• Certains comportements des LED dépendent de la 
configuration du combiné (voir chapitre : Gestion des 
LED). Définir la couleur de la LED pour indiquer un 
appel manqué, pour avertir d'une batterie faible ou 
pour activer la LED lorsque le combiné est sur le 
chargeur. 

• Les LED sont activées lorsque le combiné est placé 
dans le chargeur :  
o Vert fixe : le téléphone est sur son chargeur et la 

batterie est chargée. 
o Rouge fixe : le téléphone est sur son chargeur et 

la batterie est en charge. 
• Clignotement rouge lent : le téléphone est hors zone 

de couverture. 

 
• Prise jack de 3,5 mm à 4 sorties pour casque et maintenance (normes 

TRRS : CTIA). Si votre appareil n'est pas compatible, vous pouvez utiliser 
un adaptateur jack à 3 ou 4 sorties. 

 
Charger la batterie du téléphone  

Placer le combiné dans le support face à vous. Si vous disposez d'un 
chargeur double/rack et d'une batterie de secours, placer une batterie 
de secours dans la fente arrière, les contacts de charge vers le bas. 
Pousser la batterie de secours vers l'avant et vers le bas sous le clip 
pour la maintenir en charge. Brancher le câble USB dans l'adaptateur 
AC/DC. Brancher l'adaptateur AC/DC sur l'alimentation secteur. 
L'adaptateur AC/DC n'est pas fourni avec le téléphone. Contacter votre 
revendeur pour connaitre les adaptateurs recommandés. Selon la 
configuration du combiné, un bip est émis lors du démarrage de la 
charge. L'icône de l'état de la batterie clignote et la LED s'allume. 

Charger régulièrement le téléphone. Le téléphone peut être en position arrêt ou marche.Si le 
téléphone est inutilisé et reste hors du chargeur pendant plusieurs semaines, retirer sa 
batterie et la ranger à part.  
Le temps de charge est habituellement inférieur à 3 heures. Le temps de charge dépend de la 
source d'alimentation où le câble USB est branché (ordinateur, adaptateur CA/CC, …). 
Le temps de charge de la batterie de rechange est généralement de 6 heures. 
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Icônes d'état / Icônes d'appel 

Les icônes d'états sont présents sur l'écran d'accueil et informent sur l'état du 
poste.  

 Niveau de charge de batterie (  >  >  >  >  > ). 

 
Nouvel ou nouveaux appels manqués. 

 Sonnerie coupée. 

 Muet activé (en conversation). 

 Casque branché. 

 Poste verrouillé. 

 Communication cryptée. 

 Qualité de réception radio - Mode de puissance standard. 

 Envoyer un appel. 

 Recevoir un appel. 

 Terminer un appel. 

 Haut-parleur activé (en conversation). 

 Couper le son (En communication). 

 
Activation de la sourdine lorsque le haut-parleur est actif (en cours de 
conversation). 

 
Icônes du MENU  
Il permet d'accéder à toutes les fonctions offertes par votre système.  

Lorsqu'elles sont sélectionnées, les icônes s'affichent en blanc sur un fond bleu : 
→ . 

  

Répertoire 
Gérer le répertoire téléphonique.  

  

Appels 

Accéder au journal des appels. 

 

  
Connectivité 
Paramètres d'installation (mot de passe protégé). 

  

Paramèt. 
Accéder aux paramètres généraux tels que la date et l'heure, la 
langue, la programmation des touches, etc. 

  

Paramètres audio 
Accéder aux paramètres de sonnerie, de tonalité des touches 
et d'avertissement. 

 
Fonctionnalités  

Les appels entrants répondus.  
Envoyer l'appel.   

Terminer l'appel.  
 

Appeler par votre répertoire personnel.  
Programmer votre annuaire personnel.  
Nouveau contact /Modifier un contact /Supprimer un contact.  

 

Appeler depuis le journal d'appels (Tous les appels entrants, 
sortants ou manqués figurent dans le journal d'appel). 
Gérer le journal d'appels. 
Ajouter un contact à partir du journal d'appel. 

 

Consulter votre boîte vocale (appui long). 
 

Choisir la langue.  
Ecran de veille. 
Appels.  
Gestion des LED.  
Accéder au menu des paramètres du combiné (Device info., 
Sécurité, Réponse auto., Réinit. paramètres, …). 

 

Choisir la mélodie.  
Régler le volume de la sonnerie.  

Verrouillage des fonctions sur votre terminal (appui long).  
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